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内容概要

　　《21世纪高等院校通识教育规划教材：实用英语翻译教程》共11章，主要围绕实用翻译的几种常
见类型，分专题进行撰写，具体如下：实用文体翻译特点和常用翻译技巧、广告商标英语翻译、会计
英语翻译、计算机英语翻译、经贸英语翻译、物流英语翻译、旅游英语翻译、机械工程英语翻译、建
筑工程英语翻译、英语口译简介等，内容丰富翔实，注重实际应用，对培养学生从事实用类语篇的翻
译能力会有所帮助。
　　《21世纪高等院校通识教育规划教材：实用英语翻译教程》适合作为大中专院校相关专业课程的
教材，也适合对翻译有兴趣的读者自学使用。
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编辑推荐

　　《21世纪高等院校通识教育规划教材：实用英语翻译教程》随着中国加入WTO，全球经济一体化
，我国与其他国家和地区的对外交流活动日益增多，翻译也突破了狭义的文化交流范畴，实用翻译实
务与日俱增。
大到国际会议，小到双语标牌，实用翻译已成为对外交往中不可缺少的重要环节。
　　与文学翻译不同，实用翻译以传达信息为目的，同时考虑信息的传递效果，起着宣传、指导、警
示、鼓动、劝导、说教等实用功能。
它涵盖了人们日常接触和实际应用的各类文字，涉及对外宣传、社会生活、生产领域等的方方面面。
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